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กฎระเบียบความปลอดภัยสินคาของออสเตรเลีย 
 คณะกรรมการคุมครองผูบริโภคและการแขงขันทางธุรกิจ (Australian Competition & Consumer 
Commission: ACCC) ไดรวบรวม กฎระเบียบเก่ียวกับความปลอดภัยของสินคา ประเภทตางๆ เพ่ือให
ผูประกอบการไดศึกษาขอกําหนดการผลิตสินคาท่ีปลอดภัย และไดมาตรฐาน โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือ ลดจํานวน
การบาดเจ็บ เจ็บปวย และเสียชีวิตจากการใชสินคาท่ีไมปลอดภัย สรุปไดดังนี้ 

1. การติดฉลากสินคาเส้ือผา/ส่ิงทอและอุปกรณเครื่องใช 
สินคา ขอกําหนด หมายเหตุ 

เสื้อผาและสิ่งทอ (Clothing 

& textiles) 

 

จะครอบคลุมถึงเสื้อผา สิ่งทอ เครื่องเรือน (Furnishings) สินคาท่ี

ทําจากสิ่งทอ ผาเคลือบพลาสติก หนังกลับ (Suede skins) หนัง

ฟอก และขนสัตว 

การติดฉลาก จะตองมีฉลากเปนภาษาอังกฤษบนสินคา โดยมี

รายละเอียด ดังน้ี 

1. วิธีดูแลรักษาเสื้อผาหรือผลิตภัณฑสิ่งทอ 

2. คาใชจายในการดูแลรักษา (เชน คาซักแหง) 

3. วิธีทําความสะอาด (เชน ซักดวยนํ้าเย็นเทาน้ัน) 

4. วิธียืดอายุการใชงาน 

5. ขอควรหลีกเลี่ยง (เชน ควรซักแยกจากผาชนิดอ่ืน) 

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน  

Consumer Protection 

Notice No.25 of 2010 

จุกนมปลอมสําหรับเด็ก 

(Baby dummies) 

 

 

จะครอบคลุมถึงจุกนมปลอมท่ีใชเพ่ือดูดเลน แตไมใชสําหรับดูด

ของเหลว เชน นม หรือนํ้า ท้ังน้ี ไมครอบคลุมถึงจุกนมปลอมท่ีใช

ในการบําบัด หรือจุกนมปลอมสําหรับเด็กคลอดกอนกําหนด 

การทดสอบ จุกนมและฐานจะตองผานการทดสอบความแข็งแรง 

ความคงทน และขนาดท่ีเหมาะสมโดยหองปฏบัิติการท่ีเช่ียวชาญ 

การออกแบบ จะตองเปนไปตามขอกําหนด ดังน้ี 

1. ฐาน จะตองไมมีรูปทรงท่ีอาจกอใหเกิดการบาดเจ็บระหวาง

การใชงานหรือการสัมผัสจุกนม และมีรูระบายอากาศ 2 รู ข้ึนไป 

2. จุกนม จะตองเรียบเนียน และไมมีการรั่วซึมของเหลวเขาไป

ดานในหรือสะสมบนจุกนม  

3. วงแหวน/มือจับ จะตองแนนหนา ไมมีรูปทรงท่ีอาจกอใหเกิด

การบาดเจ็บระหวางการใชงานหรือการสัมผัสจุกนม และอยูใน

ตําแหนงท่ีผูปกครองสามารถดึงจุกนมออกจากปากเด็กไดงาย 

บรรจุภัณฑ จะตองไมมีเข็มหมุด ริบบ้ิน หรือเชือกใดๆ เพ่ือ

หลีกเลี่ยงอันตรายจากสวนประกอบดังกลาว และจะตองแสดงช่ือ

ท่ีอยูของผูผลิตหรือผูจัดจําหนาย 

การติดฉลาก จะตองแสดงขอความเตือน วา 

WARNING  

DO NOT TIE DUMMY AROUND BABY’S NECK AS IT 

PRESENTS A STRANGULATION HAZARD. 

 

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน 

Consumer Protection 

Notice No. 4 of 2006 
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ชุดนอนของเด็ก (Nightwear 

for children) 

 

จะครอบคลุมถึง ชุดขนาด 00-14 ดังน้ี ชุดนอน ชุดคลุมแบบ     

ชุดนอน  (Pajama-style over-garments) ชุดนอนหลวม  

(Nightdress) เสื้อเช้ิตแบบยาวสําหรับใสนอน ชุดคลุมอาบนํ้า ถุง

นอนเด็กทารก ชุดใสนอนแบบอ่ืนๆ เชน ชุดนิตติ้ง ชุดผาทอ

สําหรับใส นอน กางเกงบอกเซอร รวมถึงแบบตัดชุดสําหรับเด็ก 

(Paper patterns) ท้ังน้ี ไมครอบคลุมถึง  เลกก้ิง เสื้อยืด กางเกง  

บอกเซอรแนบเน้ือ หมวก ถุงเทา รองเทา ถุงมือ และชุดวายนํ้า  

การทดสอบ จะตองผานการทดสอบ โดยหองปฏิบัติการท่ี

เช่ียวชาญ ตามขอกําหนดการเกิดอันตรายจากไฟไหมของสินคา

แตละประเภท ดังน้ี 

ประเภทท่ี 1  

เครื่องแตงกายทําจากผาท่ีผานการทดสอบความสามารถในการ

ติดไฟข้ันต่ํา เชน ผาขนสัตว ผาใยสังเคราะห และผาฝายหนา 

(Heavy cottons) 

ประเภทท่ี 2  

เครื่องแตงกายแบบพอดีตัวทําจากวัสดท่ีุไมติดไฟทันที  

ประเภทท่ี 3  

ชุดกลางวันและกลางคืนสําหรับเด็กขนาด 00-2 เชน ชุดกางเกง 

(Jumpsuits) ชุดสวมของทารก (Rompers) และชุดนิตติ้งท่ีมี

นํ้าหนักนอยกวา 280 g/m2 

ประเภทท่ี 4  

เครื่องแตงกายท่ีไมอยูในประเภท 1, 2 หรือ 3 แตมีชนิดของผา 

ขนาด หรือผานการทดสอบแบบเดียวกัน 

ท้ังน้ี ไมอนุญาตใหวางจําหนายสินคาท่ีไมตรงกับประเภทใดๆ ใน 

4 ประเภทดังกลาว 

การติดฉลาก  

1. ประเภทท่ี 1-3 จะตองแสดงสัญลักษณ ดังน้ี 

    
2. ประเภทท่ี 4 จะตองแสดงสัญลักษณ ดังน้ี 

    

3. ซองใสแบบตัดชุดสําหรับเด็ก จะตองติดฉลากคําเตือนเก่ียวกับ

ความสามารถในการติดไฟและขอความ FIRE WARNING 

 

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน 

Trade Practices 

(Consumer Product 

Safety Standards) 

(Children’s Nightwear 

and Paper Patterns 

for Children’s 

Nightwear) 

Regulations 2007 
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แวนกันแดดและแวนตา

แฟช่ัน (Sunglasses & 

fashion spectacles) 

 

จะครอบคลุมถึงแวนกันแดดช้ินเดียว (One-piece sunglasses) 

แวนกันแดดทรง Visor แวนกันแดดคลิปออน (Clip-on 

sunglasses) และแวนกันแดดสําหรับเด็ก ยกเวน แวนตานิรภัยท่ี

ใชปองกันรังสี อุปกรณปองกันดวงตาจากรังสีในแสงแดด แวนตา

สกี แวนตาของเลน และแวนตาเพ่ือการใชแบบพิเศษ 

การทดสอบ แวนกันแดดและแวนตาแฟช่ันจะตองผานการ

ทดสอบโดยหองปฏิบัติการท่ีเช่ียวชาญ  

การประกอบแวน จะตองเปนไปตามขอกําหนด ดังน้ี  

1. เลนสและกรอบแวน จะตองไมมีรูปทรงท่ีอาจกอใหเกิดการ

บาดเจ็บระหวางการใชงาน 

2. เลนสจะตองมีความพอดีกับกรอบแวน 

3. แวนกันแดด จะตองมีกรอบการมองเห็นข้ันต่ํา ดังน้ี  

- กวาง 40 ม.ม. สูง 28 ม.ม. และมีความกวางระหวางกลาง

อยางนอย 64 ม.ม. สําหรับแวนกันแดดของผูใหญ 

- กวาง 34 ม.ม. สูง 24 ม.ม. และมีความกวางระหวางกลาง

อยางนอย 54 ม.ม. สําหรับแวนกันแดดของเด็ก 

การติดฉลาก ฉลากจะตองไมถูกปดทับโดยสติ๊กเกอรอ่ืนๆ หรือ

ปายราคา และจะตองแสดงขอมูลเก่ียวกับผูผลิต หมายเลข

ประเภทของเลนสและคําอธิบาย ดังน้ี 

เลนสประเภทท่ี 0  

- แวนตาแฟช่ัน ไมใชแวนกันแดด 

- ระดับการกรองแสงจากดวงอาทิตยต่ํา 

- ปองกันรังสี UV ไดพอใช 

เลนสประเภทท่ี 1  

- แวนตาแฟช่ัน ไมใชแวนกันแดด 

- ระดับการกรองแสงจากดวงอาทิตยจํากัด 

- ปองกันรังสี UV ไดพอใช 

- ไมเหมาะแกการใชขณะขับรถตอนกลางคืน 

เลนสประเภทท่ี 2  

- แวนกันแดด 

- ระดับการกรองแสงจากดวงอาทิตยปานกลาง 

- ปองกันรังสี UV ไดด ี

เลนสประเภทท่ี 3  

- แวนกันแดด 

- ระดับการกรองแสงจากดวงอาทิตยสูง 

- ปองกันรังสี UV ไดด ี

 

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน  

Consumer Protection 

Notice No.4 of 2005 
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เลนสประเภทท่ี 4  

- แวนกันแดด สําหรับการใชแบบพิเศษ 

- ระดับการกรองแสงจากดวงอาทิตยสูงมาก 

- ปองกันรังสี UV ไดด ี

- หามใชขณะขับรถ โดยตองมีสัญลักษณ 
 

 

(สัญลักษณนี้จะตองมีความสูงอยางนอย 5 ม.ม. ขึ้นไป) 

เลนสเปลี่ยนสี (Photochromic lenses) เปนเลนสท่ีไมเหมาะ

กับการขับรถในตอนกลางคืน  

เลนสท่ีไม เปนไปตามขอกําหนด (Non-conforming lenses) 

เปนเลนสท่ีสามารถเปลี่ยนแปลงการรับรูสีของบุคคลได ซึ่งในบาง

กรณีเลนสดังกลาวหามใชขณะขับรถ 

2. การติดฉลากสินคาท่ีเกี่ยวกับการวายน้ํา 

สินคา ขอกําหนด หมายเหตุ 

ของเลนลอยนํ้า (Flotation 

& aquatic toys) 

 

จะครอบคลุมถึงสินคาของเลนลอยนํ้า สําหรับเด็กอายุต่ํากวา 14 

ป ท่ีใชเพ่ือพยุงนํ้าหนักตัวของเด็กในนํ้า ซึ่งอาจสามารถเปาลม 

สวมใส หรือประกอบเขากับรางกายได เชน ของเลนเปาลมรูปทรง

ตางๆ เรือเปาลมสําหรับนํ้าตื้น และหวงยางแบบไมเต็มวง 

(Unattached rings) ท้ังน้ี ไมครอบคลุมถึงลูกบอลชายหาด 

กระดานโตคลื่น บอรดขนาดใหญ (Body/boogie boards) โฟม

วายนํ้า (Kickboards) เตียงเปาลม และเรือเปาลมสําหรับนํ้าลึก 

การติดฉลาก จะตองเปนขอความท่ีติดถาวร โดยเปนตัวพิมพใหญ 

ขนาดอักษรเมื่อปลอยลมออก 6 ม.ม. ข้ึนไป และมีสีอักษรตัดกับ

พ้ืนหลัง วา  

WARNING  

AQUATIC TOY  

USE ONLY UNDER SUPERVISION  

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน  

Consumer Protection 

Notice No.2 of 2009  

อุปกรณชวยลอยตัวสําหรับ

เด็ก (Swimming and 

flotation aids) 

 

จะครอบคลุมถึงอุปกรณชวยลอยตัวสําหรับเด็กอายุต่ํากวา 14 ป 

ท่ีสามารถสวมใส ประกอบเขากับรางกาย หรือน่ังได เชนปลอก

แขนลอยนํ้า หวงยาง และเสื้อพยุงตัว (Swimming aid vests) 

ท้ังน้ี ไมครอบคลุมถึงของเลนเปาลมรูปทรงตางๆ หวงยางแบบไม

เต็มวง (Unattached rings) โฟมวายนํ้า อุปกรณบําบัดสําหรับผู

ทุพพลภาพ เสื้อชูชีพ หรืออุปกรณลอยตัวสวนบุคคล 

 

 

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน  

Consumer Protection 

Notice No.3 of 2009 
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การติดฉลาก จะตองเปนขอความท่ีติดถาวร โดยเปนตัวพิมพใหญ 
ขนาดอักษรเมื่อปลอยลมออก 6 ม.ม. ข้ึนไป และมีสีอักษรตัดกับ
พ้ืนหลัง ดังน้ี  
1. สําหรับอุปกรณชวยลอยตัวสําหรับเด็ก  

WARNING  
USE ONLY UNDER COMPETENT SUPERVISION 

2. สําหรับเสื้อพยุงตัว 
WARNING  
USE ONLY UNDER COMPTENT SUPERVISION  
NOT FOR USE IN BOATING 

สระวายนํ้าแบบพกพา 

(Portable swimming 

pools) 

 

จะครอบคลุมถึงสระวายนํ้าแบบพกพาสําหรับการใชสวนบุคคล

และการใชภายในบาน คือ (1) สระนํ้าเปาลมทุกขนาดความลึก  

(2) สระนํ้าแบบดานขางออนทุกขนาดความลึก และ (3) สระนํ้า

แบบดานขางแข็งท่ีมีขนาดความลึกไมเกิน 300 ม.ม. 

การติดฉลาก จะตองแสดงขอความแบบถาวรท่ีสามารถมองเห็น

ชัดเจนจากระยะ 3 เมตร โดยขอความ “WARNING!” จะตองมี

ขนาดอักษร 10 ม.ม. ข้ึนไป และ 6 ม.ม. ข้ึนไป สําหรับขอความ

อ่ืนๆ ใชสีอักษรตัดกับพ้ืนหลัง ดังน้ี  

1. สําหรับสระนํ้าท่ีมีความลึกนอยกวา 300 ม.ม.  

“WARNING! 

Children have drowned in portable swimming pools. 

Ensure active adult supervision at all times. 

Do not leave children unsupervised in or around the 

pool—keep them within arms’ reach. 

Empty and store safely after use.” 

2. สําหรับสระนํ้าท่ีมีความลึกหรือสามารถจุได ตั้งแต 300 ม.ม. 

ข้ึนไป  

“WARNING! 

Children have drowned in portable swimming pools. 

Ensure active adult supervision at all times. 

Do not leave children unsupervised in or around the 

pool—keep them within arms’ reach. 

Pool fencing laws apply to this pool. Consult your 

local government authority for fencing 

requirements.” 

หากมีขอความอ่ืนใดนอกเหนือจากขอความท่ีกําหนด จะตองไมมี

เน้ือหาขัดกับขอความเตือนดังกลาว 

นอกจากน้ี จะตองแสดงสัญลักษณถัดจากขอความเตือน คือ 

                

               (สัญลักษณนี้จะตองมีเสนผาศูนยกลางอยางนอย 40 ม.ม. ขึ้นไป)  

 

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน 

Consumer Goods 

(Portable Swimming 

Pools) Safety 

Standard 2013 
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3. การติดฉลากสินคาประเภทเครื่องเรือน เครื่องใชภายในบาน และอุปกรณตกแตงหนาตาง 

สินคา ขอกําหนด หมายเหตุ 

มานบังแดด ผามาน อุปกรณ

หนาตาง และการติดตั้ง 

(Blinds, curtains and 

window fittings products 

and installation)  

 

จะครอบคลุมถึงผามาน หรือมานบังแดดชนิดท่ีมีสายปรับ (Cord) 

และอุปกรณหนาตางท่ีใชกับมาน เชน รางมาน (Traverse rod or 

track) เปนตน 

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน  

Trade Practices 

(Consumer Product 

Safety Standard – 

Corded Internal 

Window Coverings) 

Regulations 2010 และ 

Competition and 

Consumer (Corded 

Internal Window 

Coverings) Safety 

Standard 2014 

เตียงนอนสองช้ัน (Bunk 

beds) 

 

จะครอบคลุมถึงเตียงประกอบสําเร็จ หรือสวนประกอบท่ีประกอบ

เปนเตียงสองช้ันแบบเตียงนอนเดี่ยวหรือเตียงนอนคู และเตียง

นอนเดี่ยว (ยกเวน เตียงผูปวย) ท่ีดานบนของฟูกมีความสูงจากพ้ืน

อยางนอย 800 ม.ม.  

การทดสอบ เตียงนอนสองช้ันจะตองผานการทดสอบมาตรฐาน

ความปลอดภยั โดยหองปฏิบัติการท่ีมีความเช่ียวชาญ  

การออกแบบ จะตองเปนไปตามขอกําหนด ดังน้ี 

1. ลูกกรงก้ันเตียง (Guardrail) จะตองติดอยางมั่นคงถาวรท้ัง 4 

ดาน รวมถึงปลายเตียง โดยความสูงระหวางหัวลูกกรงกับดานบน

ของฟูก จะตองหางกัน 260 ม.ม. 

2. จะตองไมมีชองวางท่ีอาจทําใหศรีษะ แขน หรือขาของเด็กเขา

ไปติดได 

3. ไมอนุญาตใหมีสวนท่ียื่นออกมาเกินกวา 8 ม.ม.  

การติดฉลาก จะตองแสดงขอมูลความสูงสูงสุดของฟูกสําหรับเตียง

ดานบน ซึ่งมีความสูงของลูกกรงก้ันนอยกวา 360 ม.ม. 

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน 

Consumer Protection 

Notice No. 1 of 2003 

กระเปานํ้ารอน (Hot water 

bottles) 

 

จะครอบคลุมถึงกระเปานํ้ารอนท่ีทําจากยางหรือ PVC  

การออกแบบ จะตองเปนไปตามคุณสมบัติทางกายภาพสําหรับ

ปริมาณความจ ุความหนา และลักษณะการบรรจ ุ

การทดสอบ กระเปานํ้ารอนจะตองผานการทดสอบเก่ียวกับความ

มั่นคงของโครงสราง (Structural integrity) จุกอุด (Stopper 

leakage) ความแข็งแรงของรอยตอ และความทนทานตอความ

ดัน (Pressure resistance test) โดยหองปฏิบัติการท่ีเช่ียวชาญ  

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน 

Trade Practices 

(Consumer Product 

Safety Standard) Hot 

Water Bottles 

Regulations 2008 
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การติดฉลาก จะตองติดฉลากคําเตือน เชน 

1. ‘Do not use boiling water’ 

2. WARNING—HOT WATER BOTTLES CAN CAUSE BURNS.  

AVOID PROLONGED DIRECT CONTACT WITH THE SKIN. 

สายรัดของ (Luggage 

straps (elastic)) 

 

จะครอบคลุมถึงสายรัดท่ีมีตะขอเก่ียว หัวเข็มขัด หรือตัวล็อคแบบ

อ่ืนๆ ท่ีปลายสายรัด เพ่ือใชรัดกระเปาเดินทางหรือสิ่งของตางๆ  

การติดฉลาก จะตองติดขอความคําเตือนอยางถาวร เปน

ตัวหนังสือสีดําบนพ้ืนสีเหลือง วา 

WARNING. Avoid eye injury. DO NOT overstretch. 

ALWAYS keep face and body out of recoil path. DO 

NOT use when strap has visible signs of wear or 

damage. 

โดยบนฉลากตองมีเง่ือนไข ดังน้ี  

1) ขอความ “WARNING” จะตองเปนตัวพิมพใหญ มีขนาดอักษร

ตั้งแต 4 ม.ม. ข้ึนไป  

2) ขอความ “DO NOT” และ “ALWAYS” จะตองเปนตัวพิมพ

ใหญ มีขนาดอักษรตั้งแต 2 ม.ม. ข้ึนไป 

3) ขอความอ่ืนๆ จะตองเปนตัวพิมพเล็ก มีขนาดอักษรตั้งแต 2  

ม.ม. ข้ึนไป  

*ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมใน 

Trade Practices 

(Consumer Product 

Safety Standards) 

Regulations 1979 - 

Elastic luggage straps 

ท่ีมา: Australian Competition & Consumer Commission 

 

 

กลุมงานมาตรการ SPS/TBT 
กองบริหารสินคาขอตกลงและมาตรการการคา 

เมษายน  2558 


